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PREÀMBUL

El llibre que el lector té a les mans aplega un conjunt d’escrits del professor 
Germà Colón Domènech, de tipologies i temes distints, que donen compte 
de l’amplitud dels seus coneixements i de l’extensió dels àmbits que va trac-
tar. Alguns d’aquests textos restaren inèdits o es troben dispersos en diverses 
publicacions, i, per raó de seu interès, veuen ara la llum en aquest volum 
pòstum.

Els escrits constitueixen unitats individuals i, com a tals, s’han de llegir. 
Alguns són l’embrió de futures publicacions i d’altres són versions reduïdes 
d’altres articles ja publicats, però la seva edició té interès perquè en tots els 
casos s’hi exposen aspectes nous o aporten informacions complementàries.

El contingut del volum es divideix en cinc categories: 1) les conferències 
i els cursos, 2) els estudis, 3) els diatopismes, 4) les notes i 5) els discursos i 
els parlaments.

Dins de cada apartat, els textos s’han ordenat, quan ha estat possible, de 
manera cronològica, i, atès que és ben coneguda l’afirmació del professor Colón: 
«a ningún catalanohablante le cedo un ápice en pasión por mi lengua materna,  
pero pocos me superarán en admiración por la espléndida lengua española» 
(1989b, 10), no s’han separat, en la disposició dels articles, els que són redac-
tats en català i en castellà. Preval sols, quan se sap, l’any de composició d’un 
escrit o de la seva darrera revisió. 

L’apartat «Conferències i cursos» aplega dinou textos que tracten temes 
ben diversos i que foren redactats al llarg d’un període de més de vint anys: 
de 1989 a 2012. S’inicia amb la conferència «Unamuno creador de persona-
jes agónicos», que el professor Colón va dictar a la Universitat de Basilea 
l’any 1989; a continuació, la controvertida qüestió de l’existència del mos-
sàrab [«El mozárabe»] és tractada en una dissertació que tingué lloc el 1992 
a Màlaga; a «Per la llengua literària del Renaixement», s’examina el paper 
d’Elio Antonio de Nebrija en la configuració del lèxic romànic a partir de la 
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traducció de les seves obres, en la conferència pronunciada a la Universitat 
de Girona el 1993, dins el marc del II Col·loqui Internacional Problemes i 
Mètodes d’Història de la Llengua; l’examen dels termes «nació» i «nacio-
nalitat» des de les perspectives de les llengües romàniques [«Nacionalismo 
y filología»] és el tema d’una dissertació integrada en un curs d’estiu que es 
dugué a terme a Almeria l’any 1994; una interessant lliçó sobre El Quijote 
constituí el tema d’una ponència pronunciada en la cloenda d’un cicle de 
conferències dedicat a la Literatura èpica, que se celebrà a Basilea, proba-
blement el 1994; l’anàlisi etimològica de diversos termes relacionats amb 
designacions associades amb l’excursionisme [«Sobre camins i encreuats»] 
fou exposada en una conferència dictada en el quarantè aniversari del Centre 
Excursionista de Castelló, el 1995; la importància del comentari filològic, 
com a instrument que facilita la comprensió material d’un text en relació amb 
l’estudi del lèxic [«Léxico español y comentari filològic»], es destacà en el 
parlament que efectuà el 1996 a la Universitat Autònoma de Barcelona; l’anà-
lisi de diversos termes botànics [«Alguns noms de les nostres plantes»], par-
tint de la seva presència en els llibres dels Establiments, fou l’objectiu d’una 
conferència pronunciada en les VIII Jornades d’Estudi, que tingueren lloc a 
Albocàsser, l’any 2002; el contrast entre el lèxic espanyol i el català pel que 
fa a la pertinença respectiva a un determinat sistema lingüístic [«Afinidades 
y contrastes lingüísticos en el español y el catalán»] es tractà a Madrid en una 
ponència llegida en el marc de la XVII Fira Expolingua el 2004; i l’anàlisi 
de les relacions lèxiques entre l’aragonès i el català [«Relacions entre l’ara-
gonès i el català»] es presentà en una conferència dictada a la Universitat de 
Barcelona l’any 2012.

Pertanyen encara a la categoria de «Conferències i cursos» nou escrits 
que s’agrupen a partir de tres eixos temàtics: a) els Furs de València (amb 
tres conferències pronunciades, respectivament, els anys 1992 [«Els Furs de 
València»], 2007, en la presentació d’«Els Furs extravagants»; i probablement 
el 2009 [«Al voltant dels Furs de València»]); b) Les Normes de Castelló, amb 
sengles conferències sobre aquest tema, una dictada a Gandia [«Les Normes 
del 32»], possiblement l’any 1995, i una altra [«Les Normes de Castelló i 
la Societat Castellonenca de Cultura»], llegida a l’Institut d’Estudis Catalans 
el 2012; i, finalment, c) Francesc de B. Moll i l’Obra del Diccionari, apro-
fitant que l’any 2003 es commemorava el centenari del naixement d’aquest 
menorquí il·lustre, coautor, juntament amb Antoni M. Alcover, del Diccionari 
català-valencià-balear, i que integra quatre conferències que es pronunciaren 
a Alacant, València i Palma: «Evocació de Francesc de Borja Moll», «Una 
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ullada al Diccionari català-valencià-balear d’Alcover i Moll», «Recordant 
Francesc de B. Moll» i «Francesc de B. Moll, lexicògraf». 

El professor Colón sentia gran admiració pels autors del Diccionari català-
valencià-balear, en especial per Antoni M. Alcover, per mor dels vilipendis 
que aquest va sofrir, malgrat la tasca ímproba que dugué a terme al llarg de la 
seva vida. En relació amb la seva actitud reivindicativa, és interessant de recu-
perar el comentari que en va fer Francesc de B. Moll, en la segona part de la 
seva autobiografia Els altres quaranta anys, en explicar: «...quan Artur Bladé 
Desumvila en un «Fòrum humanístic» amb els universitaris de Basilea (1968) 
va gosar parlar de la «traïció» de mossèn Alcover, hagué d’ésser contradit 
raonadament pel professor Germà Colón, un dels filòlegs més benemèrits de 
l’expansió catalana a les universitats estrangeres. Per cert que Bladé digué als 
basilencs: «Mossèn Alcover feia un diccionari que va acabar el senyor Moll; 
no sé si n’han sentit parlar». I els basilencs somrigueren. De qui no havien 
sentit parlar, fins pocs dies abans, era del senyor Bladé».1

És freqüent que alguns dels articles vagin acompanyats d’un annex que 
conté el corpus documental en què el Dr. Colón havia basat les seves inves
tigacions. Aquesta voluntat d’il·lustració es desprèn de la següent afirmació, 
extreta d’un dels seus textos, en relació amb la imparcialitat que aporten els 
testimonis basats en els documents escrits, que són instruments indispensables 
per resseguir la història i l’evolució dels mots: «[e]s fundamental que para 
argumentar en asuntos que tienen hoy todavía implicaciones políticas o 
ideológicas nos basemos en la objetividad de los textos y no nos dejemos 
llevar por interpretaciones manipuladoras» (p. 95).

Cal tenir en compte que atorgar valor als textos a l’hora d’emprendre dis-
quisicions de caràcter etimològic no havia estat, en el passat, un procediment 
gaire general i, atès que el lema del professor Colón a l’hora d’enfrontar-se als 
documents era: «primer comprendre, després analitzar», té tot el sentit el que 
expressa en la citació següent, que pertany a l’article «Léxico español y comen-
tario filológico»: «Ha habido un cambio: hace pocos años, veinte o veinticinco, 
nadie se hubiera atrevido, ante un auditorio como el de hoy, acercarse a un texto 
y previamente examinar con lupa sus lexemas, si uno no quería verse tildado 
de “positivista” y hasta de “reaccionario”… Mostrarse realista conllevaba estos 
riesgos» (p. 145).

En la segona part del volum, l’apartat «Estudis» és compost de sis escrits, 
que se centren en la lexicografia i en l’estudi del lèxic. El primer, «Estudio y 

1. Vegeu Obres completes de Francesc de B. Moll. Memòries, volum ii. Palma: Editorial Moll, p. 559.
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descripción etimológica del léxico de las palabras románicas: catalán», redac-
tat l’any 2001, veié la llum dos anys més tard en les pàgines de Romanische 
Sprachgeschichte / Histoire linguistique de la Romania, obra que ha tin-
gut, malauradament, una difusió limitada. El segon estudi, «A propòsit 
del Diccionari etimològic i complementari de la llengua catalana de Joan 
Coromines (= decat)», fou acabat d’escriure i de revisar l’any 2008, i consti-
tuïa un dels textos derivats de la commemoració del centenari del naixement 
del lexicògraf barceloní; d’aquest escrit, juntament amb el següent, «Lèxic del 
català antic», redactat l’any 2011, sembla que se’n preveu una futura publi-
cació. El quart estudi, que el professor Colón redactà per a la miscel·lània 
que es preveia inicialment d’oferir, l’any 2020, al professor Antoni Ferrando 
[«La correspondència entre Jakob Jud i Antoni M. Alcover»], que finalment 
no fou enviat perquè la temàtica se’n va constrènyer, és un text del 2019. En 
darrer lloc, s’ha inclòs, pel seu interès, el treball «Presentación del vocabu-
lario románico», un text de datació difícil, escindit en dues parts, el qual, per 
la riquesa de coneixements que aporta, mereix de ser inclòs en aquest volum.

Iniciat en l’estudi de les varietats vives de la llengua –d’aquí la seva tesi 
doctoral El parlar de Castelló–, l’anàlisi dels diatopismes o geosinònims, és 
a dir, la variació lèxica que presenta un mateix significant per raó de la seva 
variació geogràfica, tant des de les perspectives sincrònica com diacrònica, 
no va deixar d’ésser mai l’objecte del seu interès. El tercer apartat del volum, 
amb el nom de «Diatopismes», incorpora les breus monografies lèxiques, un 
total de 53, que acompanyen el projecte Estratigrafia dialectal,2 obra que res-
pon a un projecte conjunt, però en el qual el professor Colón, pel que fa a la 
història del lèxic, tingué una intervenció destacada. Atesos els avatars que 
de vegades experimenten les publicacions a Internet, per mor de llur mante-
niment i conservació, s’ha considerat la conveniència de publicar l’aplec de 
descripcions lèxiques en aquest volum. 

El quart apartat, «Notes», recull tres escrits breus que abracen aspectes rela-
cionats amb la morfologia derivativa: «El sufix -ot i el cas de pegot»; amb la 
toponímia: «Informe sobre la denominació d’Alberic | Alberique»; i amb l’edi-
ció de textos: «La ‘troballa’ de l’Alberti català», text que aparegué en el El País 
(València, el 14 de juliol de 2000) amb el títol «El ‘hallazgo’ del Alberti catalán». 
Atès que el Dr. Colón volia inicialment publicar-lo en un volum compilatori, i, 
probablement, per qüestions d’espai, no ho va fer, s’inclou ara en aquest llibre.

2. Vegeu <http://www.ub.edu/lexdialgram/estratigrafia/html/pagina1.html>.
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En darrer lloc, l’apartat cinquè, «Discursos i parlaments», aplega trenta-dos  
textos breus, que es classifiquen, al seu torn, en quatre àmbits: 

�1) Discursos d’agraïment, els quals congreguen, entre altres, els parlaments 
de regraciament per la recepció de miscel·lànies o de guardons. En aquesta 
secció també s’inclou el discurs que pronuncià l’any 2000 amb motiu de 
la seva jubilació com a professor a la Universitat de Basilea; 

�2) Parlaments, que es dirigeixen a diverses institucions de Castelló i com-
prenen, entre altres, el que pronuncià el professor Colón l’any 2010 a la 
Universitat Jaume I per raó de la donació de la seva biblioteca; 

�3) Discursos d’homenatge a personatges il·lustres, com ara Arcadi Garcia, 
Manuel Sanchis Guarner, Josep Giner o Lluís Revest, entre altres.

�4) Presentacions d’activitats i de llibres, que recullen els parlaments dedicats, 
entre altres, a Josep Massot i Muntaner, amb motiu de la publicació, l’any 
2005, de la miscel·lània homenatge que se li dedicà, La cultura catalana en 
projecció de futur, o de la presentació a Madrid, el 2008, del Nuevo Tesoro 
Lexicográfico del Español (s. xiv-1726), de Lidio Nieto i Manuel Alvar.

Alguns d’aquests textos recullen també certs aspectes autobiogràfics, els 
quals, no sols donen compte de la figura de l’intel·lectual, de l’erudit i del 
savi, sinó que contribueixen a aproximar-nos-en la persona amb la gran huma-
nitat i senzillesa que desprenia. No gens amic de compondre memòries ni 
autobiografies, el lector trobarà, tanmateix, en aquests escrits algunes pinze-
llades personals, petits retalls de vida, els quals es poden ampliar amb la con-
sulta de les diverses entrevistes que es van fer al professor Germà Colón en 
diferents mitjans.3

El llibre es tanca amb tres índexs: de mots, d’antropònims i de topònims; i 
les referències bibliogràfiques recullen el conjunt d’articles i llibres citats en 
els diferents textos editats.

Ivo Andrić en el seu llibre Un pont sobre el Drina fa dir a un dels seus 
personatges: «els grans homes moren dues vegades: la primera, quan deixen 
el món; la segona, quan desapareixen les obres que han creat». El professor 

3. Vegeu, per exemple, «Entrevista amb Germà Colón», dins Germà Colón. La passió per la llengua, 
València: Saó, 2003, p. 15-24; «Sempre lluitaré per la unitat de la llengua», El Temps, 990, 89-91; «Entrevista 
a Germà Colón», Escola Catalana, 425, 2006, p. 28-35; «Entrevista al professor Germà Colón», Plançó, 
85, p. 2006, 3-7; «Germà Colón, un erudit filòleg», Llengua Nacional, 63, 2008, p. 37-39; o «Germà Colón, 
romanista», dins Xavier Serra, Biografies parcials, València: Editorial Afers, 2011, p. 145-173.
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Colón s’immortalitzarà, sens dubte, a través de la seva obra escrita, tan plural 
i nombrosa, que sempre ens il·lustrarà i mai no desapareixerà.

A més de donar a conèixer, doncs, a les persones interessades el seus arti-
cles, que desprenen una profunda saviesa i un coneixement sòlid dels àmbits 
de la lexicografia, de l’etimologia, de la traductologia i de l’edició de textos, 
aquest volum vol ser un homenatge d’admiració i afecte a un castellonenc 
il·lustre que va estimar tant la seva terra com les paraules que la singularitzen, 
les quals amb tanta freqüència, com es pot constatar en les pàgines del volum, 
feia servir en els seus treballs. 

Dedicades les seves recerques majoritàriament a l’estudi de la llengua 
antiga, el professor Colón expressa que «l’estudi amorosit dels vells texts 
també pot proporcionar manta satisfacció» (p. 127); és la mateixa satisfacció 
que esperem que obtindrà el lector amb la lectura dels seus escrits.

Maria-Pilar Perea
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